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PL

Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!

Przed przystapieniem do uzywania produktu, prosimy zapoznac sie z ponizszg instrukcja w celu prawidtlowego uzytkowania produktu.

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na przyszto$¢ oraz zastosowanie sie do jej zalecen, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagrazac zyciu

lub zdrowiu.

ZASTOSOWANIE I OPIS

Jesli marzysz o tym, aby zaszale¢ na nadchodzacych swietach w oryginalny sposéb, to mam co$ specjalnie dla Ciebie. Ta urocza sukienka na pewno
przyciagnie uwage podczas kazdej $wiatecznej imprezy. Komplet sklada sie z sukienki, czarnego paska oraz czapki. Wszystko w jednolitym
czerwonym kolorze. Moze by¢ wykorzystany zaréwno w domu jak i w przedszkolu, na balu lub innych imprezach okoliczno$ciowych. Sukienka
zawigzywana jest z tylu na tasiemke.

Sklad materialowy: 100% poliester

PIELEGNACJAI CZYSZCZENIE

Aby zachowac¢ jakos$¢ materiatu, stosuj sie do ponizszych wskazédwek dotyczacych pielegnacji. Produkt mozna pra¢ w pralce zgodnie z zaleceniami
producenta.

=
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MOZLIWOSC PRANIA W PRALCE MAKS. 40°C (o
PROGRAM DO TKANIN SYNTETYCZNYCH E NIE CZYSCIC CHEMICZNIE
NIE PRASOWAC ) NIE SUSZYC W SUSZARCE BEBNOWEJ
NIE WYBIELAC Q&j NIE NAMACZAC I NIE WYZYMAC

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

Przed pierwszym uzyciem wskazane jest upranie stroju.

Czyszczenie i konserwacja nie moga by¢ wykonywane przez dzieci bez nadzoru.

Kostium przeznaczony jest dla dzieci, dlatego zaleca sie, aby dziecko bylo pod nadzorem dorostych podczas uzytkowania.

Kostium powinien by¢ odpowiednio dopasowany do dziecka, aby nie powodowac¢ ryzyka potkniecia sie lub zahaczenia o przedmioty.

Dopilnowa¢, aby materialy opakowaniowe nie zostaly pozostawione bez nadzoru. Dzieci moga sie zacza¢ nimi bawi¢, co jest
niebezpieczne.

Kostium nie jest odporny na ogien, wiec nalezy trzymac go z dala od otwartego ognia, $wiec, grzejnikéw i innych zZrédet ciepta.
Str6j nalezy pra¢ zgodnie z zaleceniami producenta. Zbyt wysoka temperatura prania lub uzycie nieodpowiednich srodkéw czyszczacych
moze uszkodzi¢ materiat i zmniejszy¢ jego trwatos¢.

Kostium przechowuj w suchym miejscu, z dala od bezposredniego $wiatta stonecznego, aby zapobiec blaknieciu koloréw i zniszczeniu
materiatu.

Produkt nalezy zawsze uzywac zgodnie z przeznaczeniem.

WSKAZOWKI I INFORMACJE DOTYCZACE GOSPODARKI ZUZYTYM OPAKOWANIEM

Opakowanie wykonane jest z materiatdw przyjaznych dla sSrodowiska, ktére mozna przekaza¢ do utylizacji w lokalnym punkcie
przetwarzania surowcoéw wtdrnych.

Zuzyty materiat opakowaniowy nalezy dostarczy¢ do punktu przeznaczonego do skladowania odpadu, wyznaczonego przez urzedy
lokalne. Informacji na temat mozliwosci utylizacji wyeksploatowanego produktu udziela urzad gminy lub miasta.

Produkt spelnia europejskie oraz krajowe wymagania o bezpieczenstwie urzadzen i produktow.

Zastrzegamy sobie mozliwo$¢ dokonywania zmian tekstu, designu i danych wyrobu bez uprzedzenia.



EN

Dear Sir or Madam, thank you for purchasing our product!
Before using the product, please read the following instructions to ensure proper use of the product.
Please keep this manual for future reference and follow its recommendations, as failure to follow its instructions may pose a threat to life or health.

APPLICATION AND DESCRIPTION

If you dream of going wild for the upcoming holidays in an original way, then I have something especially for you. This charming dress will
definitely attract attention at any holiday party. The set consists of a dress, a black belt and a hat. All in a uniform red color. It can be used both at
home and in kindergarten, at a ball or other special events. The dress is tied at the back with a ribbon.

Material composition: 100% polyester

CARE AND CLEANING

To maintain the quality of the material, follow the care instructions below. The product is machine washable according to the manufacturer's
recommendations.

MACHINE WASHABLE MAX. 40°C PROGRAM FOR
SYNTHETIC FABRICS E DO NOTDRY CLEAN

a DO NOT IRON (5¢) DO NOT TUMBLE DRY
* DO NOT BLEACH m DO NOT SOAK OR WRING OUT
SAFETY INSTRUCTIONS

® [t is advisable to wash the suit before first use.
®  (leaning and maintenance may not be performed by children without supervision.

®  The costume is designed for children, therefore it is recommended that the child be under adult supervision during use.
e The costume should be properly fitted to the child to prevent the risk of tripping or catching on objects.

®  Make sure that packaging materials are not left unattended. Children may start playing with them, which is dangerous.
®  The costume is not fireproof, so keep it away from open flames, candles, radiators and other heat sources.

®  The garment should be washed according to the manufacturer's instructions. Too high a washing temperature or using inappropriate
cleaning agents can damage the material and reduce its durability.

®  Store your costume in a dry place, out of direct sunlight to prevent colors from fading and material from damaging.

®  Always use the product as intended.

® TIPS AND INFORMATION ON THE MANAGEMENT OF USED PACKAGING

W The packaging is made of environmentally friendly materials that can be disposed of at your local recycling center.
Used packaging material should be delivered to a waste disposal point designated by local authorities. Information on the possibilities
of recycling the used product is provided by the municipal or city office.

The product meets European and national requirements on the safety of devices and products.
We reserve the right to make changes to text, design and product data without notice.
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Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank fiir den Kauf unseres Produkts!
Bevor Sie das Produkt verwenden, lesen Sie bitte die folgenden Anweisungen fiir die ordnungsgeméfe Verwendung des Produkts.

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spéteren Nachschlagen auf und befolgen Sie die Empfehlungen, da eine Nichtbeachtung eine Gefahr fiir
Leben oder Gesundheit darstellen kann.

ANWENDUNG UND BESCHREIBUNG

Wenn Sie davon trdumen, in den bevorstehenden Feiertagen auf originelle Weise Spaf8 zu haben, habe ich etwas Besonderes fiir Sie. Dieses
bezaubernde Kleid wird auf jeder Weihnachtsfeier garantiert die Blicke auf sich ziehen. Das Set besteht aus einem Kleid, einem schwarzen Giirtel
und einem Hut. Alles in einer einfarbigen roten Farbe. Es kann sowohl zu Hause als auch im Kindergarten, auf einem Ball oder anderen besonderen
Anléssen eingesetzt werden. Das Kleid wird hinten mit einem Band gebunden.

Materialzusammensetzung: 100 % Polyester

PFLEGE UND REINIGUNG

Um die Qualitat des Materials zu erhalten, befolgen Sie die folgenden Pflegehinweise. Das Produkt kann geméll den Empfehlungen des Herstellers
in der Waschmaschine gewaschen werden.

Maschinenwaschbar max. 40°C-PROGRAMM FUR
SYNTHETISCHE STOFFE E REINIGE CHEMISCH NICHT
a KEIN BUGELN N¢ ) NICHT im Wiéschetrockner trocknen
* NICHT BLEICHEN m NICHT EINWEICHEN ODER WRINGEN
SICHERHEITSHINWEISE

®  Es empfiehlt sich, das Outfit vor dem ersten Tragen zu waschen.
®  Reinigung und Wartung diirfen nicht von Kindern ohne Aufsicht durchgefiihrt werden.

®  Das Kostiim ist fiir Kinder gedacht, daher wird empfohlen, dass das Kind wahrend der Verwendung unter Aufsicht eines Erwachsenen
steht.
e  Das Kostiim sollte dem Kind richtig angepasst sein, damit keine Gefahr besteht, dass es stolpert oder sich an Gegenstdnden verfangt.

®  Stellen Sie sicher, dass Verpackungsmaterialien nicht unbeaufsichtigt bleiben. Kinder konnten anfangen, damit zu spielen, was geféahrlich
ist.
®  Das Kostiim ist nicht feuerbestdndig, daher bitte von offenen Flammen, Kerzen, Heizkorpern und anderen Warmequellen fernhalten.

®  Das Outfit sollte gemaR den Empfehlungen des Herstellers gewaschen werden. Eine zu hohe Waschtemperatur oder die Verwendung
ungeeigneter Reinigungsmittel konnen das Material beschédigen und seine Haltbarkeit verkiirzen.

® Bewahren Sie das Kostiim an einem trockenen Ort ohne direkte Sonneneinstrahlung auf, um ein Ausbleichen der Farben und eine
Beschéddigung des Materials zu verhindern.

®  Das Produkt sollte immer bestimmungsgemal verwendet werden.

@ TIPPS UND INFORMATIONEN ZUM MANAGEMENT GEBRAUCHTER VERPACKUNGEN

ar Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die bei Ihrem 6rtlichen Recyclinghof entsorgt werden kénnen.
Gebrauchtes Verpackungsmaterial sollte an einer von den ortlichen Behdrden benannten Abfallsammelstelle abgegeben werden.
Informationen zur Entsorgung eines gebrauchten Produkts erhalten Sie von der Gemeinde oder dem Stadtamt.

Das Produkt erfiillt europdische und nationale Anforderungen an die Sicherheit von Geréten und Produkten.
Wir behalten uns das Recht vor, ohne vorherige Ankiindigung Anderungen an Text, Design und Produktdaten vorzunehmen.



Cz
VaZeny pane/pani, dékujeme, Ze jste si zakoupili nas vyrobek!
Pred pouZitim produktu si prectéte niZe uvedené pokyny pro spravné pouZiti produktu.

Uschovejte si prosim tento navod pro budouci pouziti a dodrZujte jeho doporuceni, protoZe nedodrZeni miiZe predstavovat ohroZeni Zivota nebo
zdravi.

APLIKACE A POPIS

Pokud snite o tom, Ze se béhem nadchazejicich prazdnin pobavite origindlné, mam néco specialné pro vas. Tyto okouzlujici Saty jisté upoutaji
pozornost na kazdém svatecnim vecirku. Set se sklada ze $atd, Cerného pasku a klobouku. VSe v jednolité Cervené barvé. Uplatni se jak doma, tak ve
Skolce, na plese ¢i jinych specialnich akcich. Saty se zavazuji vzadu stuhou.

Materialové sloZeni: 100% polyester

PECE A CISTENI
Abyste zachovali kvalitu materidlu, dodrZujte niZe uvedené pokyny pro péci. Vyrobek lze prat v pracce dle doporuceni vyrobce.
PRATELNE V PRACCE MAX. 40°C PROGRAM PRO S TR
SYNTETICKE LATKY E NECISTETE SUCHYM CISTENIM
a NEZEHLIT N NESUSTE v susicce
* NEBELIT =xa NENAMACEJTE ANI NEZDIME
BEZPECNOSTNi POKYNY

®  Pfed prvnim pouzitim je vhodné obleceni vyprat.

e  Cisténi a idrZbu nesméji provadét déti bez dozoru.

®  Kostym je urCen pro déti, proto se doporucuje, aby bylo dité béhem pouZivani pod dohledem dospélé osoby.

e  Kostym by mél ditéti spravné sedét, aby nehrozilo nebezpeci zakopnuti nebo zachyceni o predméty.

®  Ujistéte se, Ze obalové materialy neztistaly bez dozoru. Déti si s nimi mohou zacit hrat, coZ je nebezpecné.

®  Kostym neni ohnivzdorny, proto jej drZzte mimo dosah otevieného ohné, svicek, radiatord a jinych zdroju tepla.

®  Obleceni je vhodné prat podle doporuceni vyrobce. Pili§ vysoka teplota prani nebo pouZiti nevhodnych Cisticich prostfedkti mtize poskodit
materidl a sniZit jeho Zivotnost.

®  Kostym skladujte na suchém misté, mimo dosah pfimého slunecniho zafeni, zabranite tak vyblednuti barev a znehodnoceni materialu.

®  Vyrobek by mél byt vidy pouZivan tak, jak je urcen.

@  TIPYAINFORMACE TYKAJICi SE NAKLADAN] S POUZITYMI OBALY

W Obal je vyroben z ekologickych materiald, které lze zlikvidovat v mistnim recyklacnim stfedisku.
Pouzity obalovy material je tfeba odevzdat na sbérné misto urCené mistnimi trady. Informace o likvidaci pouZzitého vyrobku poskytuje
obecni nebo méstsky trad.

Vyrobek spliiuje evropské a narodni poZadavky na bezpeCnost zafizeni a vyrobka.

Vyhrazujeme si pravo provadét zmény v textu, designu a produktovych datech bez predchoziho upozornéni.
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Cher Monsieur/Madame, merci d'avoir acheté notre produit !

Avant d'utiliser le produit, veuillez lire les instructions ci-dessous pour une utilisation correcte du produit.

Veuillez conserver ce manuel pour référence future et suivre ses recommandations, car le non-respect peut constituer une menace pour la vie ou la

santé.

DEMANDE ET DESCRIPTION

Si vous révez de vous amuser de maniére originale pendant les prochaines vacances, j'ai quelque chose spécialement pour vous. Cette charmante
robe attirera certainement 1’attention lors de toute féte de Noél. L'ensemble se compose d'une robe, d'une ceinture noire et d'un chapeau. Le tout dans
une couleur rouge unie. Il peut étre utilisé aussi bien a la maison qu'a la maternelle, lors d'un bal ou d'autres événements spéciaux. La robe est nouée
dans le dos avec un ruban.

Composition du matériau : 100 % polyester

ENTRETIEN ET NETTOYAGE

Pour conserver la qualité du matériau, suivez les instructions d'entretien ci-dessous. Le produit peut étre lavé en machine selon les recommandations
du fabricant.

407
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o
LAVABLE EN MACHINE MAX. PROGRAMME 40°C POUR E NE PAS NETTOYER A SEC

TISSUS SYNTHETIQUES

NE PAS REPASSER N NE PAS SECHER AU SECHE-LINGE

NE PAS JAVELLISER m NE PAS TREMPER NI ESSORER

CONSIGNES DE SECURITE

11 est conseillé de laver la tenue avant la premiére utilisation.

Le nettoyage et l'entretien ne doivent pas étre effectués par des enfants sans surveillance.

Le costume est destiné aux enfants, il est donc recommandé que l'enfant soit sous la surveillance d'un adulte pendant son utilisation.
Le costume doit étre bien ajusté a I'enfant afin de ne pas provoquer de risque de trébucher ou de s'accrocher a des objets.

Assurez-vous que les matériaux d'emballage ne sont pas laissés sans surveillance. Les enfants peuvent commencer a jouer avec eux, ce qui
est dangereux.

Le costume n'est pas résistant au feu, veuillez donc le garder a l'écart des flammes nues, des bougies, des radiateurs et autres sources de
chaleur.

La tenue doit étre lavée selon les recommandations du fabricant. Une température de lavage trop élevée ou l'utilisation de produits de
nettoyage inappropriés peuvent endommager le matériau et réduire sa durabilité.

Rangez le costume dans un endroit sec, a I'abri de la lumiére directe du soleil, pour éviter que les couleurs ne s'estompent et que la matiére

ne se détériore.

Le produit doit toujours étre utilisé comme prévu.

CONSEILS ET INFORMATIONS SUR I.A GESTION DES EMBALLAGES USAGES
L'emballage est composé de matériaux respectueux de l'environnement qui peuvent étre éliminés dans votre centre de recyclage local.

Les matériaux d'emballage usagés doivent étre livrés a un point de collecte des déchets désigné par les autorités locales. Les
informations sur la maniéere de se débarrasser d'un produit usagé sont fournies par la commune ou la mairie.

Le produit répond aux exigences européennes et nationales en matiére de sécurité des appareils et des produits.
Nous nous réservons le droit de modifier le texte, la conception et les données du produit sans préavis.
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Gentile signore/signora, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!
Prima di utilizzare il prodotto, leggere le istruzioni seguenti per un corretto utilizzo del prodotto.

Si prega di conservare questo manuale per riferimento futuro e di seguire le sue raccomandazioni, poiché la mancata osservanza puo rappresentare
una minaccia per la vita o la salute.

APPLICAZIONE E DESCRIZIONE

Se sogni di divertirti durante le prossime vacanze in modo originale, ho qualcosa apposta per te. Questo vestito affascinante attirera sicuramente
l'attenzione a qualsiasi festa. Il set € composto da un vestito, una cintura nera e un cappello. Tutto in un solido colore rosso. Puo essere utilizzato sia a
casa che all'asilo, a un ballo o ad altri eventi speciali. Il vestito e legato dietro con un nastro.

Composizione del materiale: 100% poliestere

CURAE PULIZIA

Per mantenere la qualita del materiale, seguire le istruzioni per la cura riportate di seguito. Il prodotto pud essere lavato in lavatrice secondo le
raccomandazioni del produttore.

LAVABILE IN LAVATRICE MAX. PROGRAMMA 40°C PER
TESSUTI SINTETICI NON LAVARE A SECCO
a NON STIRARE (55 NON ASCIUGARE IN ASCIUGATRICE
* NON USARE LA CANDEGGINA psrd NON IMMERGERE O STRIZZARE

ISTRUZIONI DI SICUREZZA

® Si consiglia di lavare 'outfit prima del primo utilizzo.

® [apulizia e la manutenzione non devono essere eseguite da bambini senza supervisione.

® [l costume é destinato ai bambini, pertanto si consiglia che il bambino sia sotto la supervisione di un adulto durante 'uso.

e Il costume deve essere adeguatamente adattato al bambino in modo da non causare il rischio di inciampare o impigliarsi negli oggetti.

®  Assicurarsi che i materiali di imballaggio non vengano lasciati incustoditi. I bambini potrebbero iniziare a giocare con loro, il che é
pericoloso.

® Il costume non e resistente al fuoco, quindi tienilo lontano da fiamme libere, candele, termosifoni e altre fonti di calore.

®  ['outfit deve essere lavato secondo le raccomandazioni del produttore. Una temperatura di lavaggio troppo elevata o l'uso di detergenti
inappropriati possono danneggiare il materiale e ridurne la durata.

®  Conserva il costume in un luogo asciutto, lontano dalla luce solare diretta, per evitare che i colori sbiadiscano e il materiale si deteriori.

® ]l prodotto deve essere sempre utilizzato come previsto.

® CONSIGLI E INFORMAZIONI SULLA GESTIONE DEGLI IMBALLAGGI USATI

W L'imballaggio e realizzato con materiali ecologici che possono essere smaltiti presso il centro di riciclaggio locale.
Il materiale di imballaggio usato deve essere consegnato ad un punto di raccolta rifiuti designato dalle autorita locali. Le informazioni
su come smaltire un prodotto usato sono fornite dal comune o dall'ufficio comunale.

11 prodotto soddisfa i requisiti europei e nazionali per la sicurezza di dispositivi e prodotti.

Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al testo, al design e ai dati del prodotto senza preavviso.
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Estimado sefior/sefiora, jgracias por comprar nuestro producto!
Antes de usar el producto, lea las instrucciones a continuacion para un uso adecuado del producto.

Guarde este manual para consultarlo en el futuro y siga sus recomendaciones, ya que su incumplimiento puede representar una amenaza para la vida
o la salud.

APLICACION Y DESCRIPCION

Si suefias con divertirte durante las préximas vacaciones de una forma original, tengo algo especialmente para ti. Este encantador vestido
seguramente llamard la atencién en cualquier fiesta navidefia. El conjunto se compone de vestido, cintur6n negro y sombrero. Todo en un color rojo
solido. Se puede utilizar tanto en casa como en la guarderia, en un baile u otros eventos especiales. El vestido se ata en la espalda con una cinta.

Composicién del material: 100% poliéster

CUIDADO Y LIMPIEZA

Para mantener la calidad del material, siga las instrucciones de cuidado a continuacién. El producto se puede lavar en lavadora segin las
recomendaciones del fabricante.

LAVABLE A MAQUINA MAX. PROGRAMA 40°C PARA

TEJIDOS SINTETICOS NO LAVAR EN SECO

a NO PLANCHAR N¢ ) NO secar en secadora

* NO USA BLANQUEADOR m NO REMOJAR NI ESCRIBIR

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

®  Esrecomendable lavar el conjunto antes del primer uso.
® [alimpieza y el mantenimiento no deben ser realizados por nifios sin supervisién.

®  FEl disfraz estd destinado a nifios, por lo que se recomienda que el nifio esté bajo la supervisién de un adulto durante su uso.

e El disfraz debe quedar bien ajustado al nifio para no provocar riesgo de tropezar o engancharse con objetos.
®  Asegurese de que los materiales de embalaje no queden desatendidos. Los nifios pueden empezar a jugar con ellos, lo cual es peligroso.
® Eldisfraz no es resistente al fuego, asi que manténgalo alejado de llamas, velas, radiadores y otras fuentes de calor.

® T.aprenda debe lavarse segtin las recomendaciones del fabricante. Una temperatura de lavado demasiado alta o el uso de agentes de
limpieza inadecuados pueden daiar el material y reducir su durabilidad.

®  Guarda el disfraz en un lugar seco, alejado de la luz solar directa, para evitar que los colores se desvanezcan y el material se deteriore.

®  El producto siempre debe usarse segun lo previsto.

® CONSEJOS E INFORMACION SOBRE LA GESTION DE ENVASES USADOS

G El embalaje est4 fabricado con materiales respetuosos con el medio ambiente que pueden desecharse en su centro de reciclaje local.
El material de embalaje usado debe entregarse en un punto de recogida de residuos designado por las autoridades locales. La
informacién sobre cémo deshacerse de un producto usado la proporciona el municipio o la oficina municipal.

El producto cumple con los requisitos europeos y nacionales para la seguridad de dispositivos y productos.

Nos reservamos el derecho de realizar cambios en el texto, el disefio y los datos del producto sin previo aviso.
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Geachte heer/mevrouw, bedankt voor de aankoop van ons product!
Lees voordat u het product gebruikt de onderstaande instructies voor het juiste gebruik van het product.

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik en volg de aanbevelingen ervan, aangezien het niet naleven ervan een bedreiging voor het leven
of de gezondheid kan vormen.

TOEPASSING EN BESCHRIJVING

Droom jij ervan om de komende feestdagen op een originele manier te vermaken, dan heb ik iets speciaal voor jou. Deze charmante jurk zal zeker de
aandacht trekken op elk feest. De set bestaat uit een jurk, een zwarte riem en een hoed. Alles in een effen rode kleur. Het kan zowel thuis als op de
kleuterschool, op een bal of andere speciale evenementen worden gebruikt. De jurk is aan de achterkant vastgebonden met een lint.

Materiaalsamenstelling: 100% polyester

VERZORGING EN REINIGING

Om de kwaliteit van het materiaal te behouden, volgt u onderstaande onderhoudsinstructies. Het product kan in de wasmachine worden gewassen
volgens de aanbevelingen van de fabrikant.

m MACHINE WASBAAR MAX. 40°C PROGRAMMA VOOR

SYNTHETISCHE STOFFEN NIET STOMEN
a NIET STRUUKEN 5 NIET DROGEN
* NIET BLEKEN m NIET DWEKEN OF WRINGEN

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES
® Het is raadzaam om de outfit voor het eerste gebruik te wassen.
® Reiniging en onderhoud mogen niet door kinderen zonder toezicht worden uitgevoerd.

®  Het kostuum is bedoeld voor kinderen, daarom wordt aanbevolen dat het kind tijdens gebruik onder toezicht van een volwassene staat.
e  Het kostuum moet goed op het kind worden aangepast, zodat er geen risico ontstaat dat het kind struikelt of aan voorwerpen blijft haken.
®  Zorg ervoor dat verpakkingsmaterialen niet onbeheerd worden achtergelaten. Kinderen kunnen ermee gaan spelen, wat gevaarlijk is.

®  Het kostuum is niet brandwerend, dus houd het uit de buurt van open vuur, kaarsen, radiatoren en andere warmtebronnen.

®  De outfit moet worden gewassen volgens de aanbevelingen van de fabrikant. Een te hoge wastemperatuur of het gebruik van ongeschikte
reinigingsmiddelen kunnen het materiaal beschadigen en de duurzaamheid ervan verminderen.

®  Bewaar het kostuum op een droge plaats, uit de buurt van direct zonlicht, om te voorkomen dat de kleuren vervagen en het materiaal
verslechtert.

®  Het product moet altijd worden gebruikt zoals bedoeld.

® TIPS EN INFORMATIE OVER HET BEHEER VAN GEBRUIKTE VERPAKKING

W De verpakking is gemaakt van milieuvriendelijke materialen die u kunt inleveren bij uw plaatselijke recyclingcentrum.
Gebruikt verpakkingsmateriaal dient te worden afgegeven bij een door de plaatselijke autoriteiten aangewezen afvalinzamelpunt.
Informatie over hoe u een gebruikt product moet weggooien, krijgt u van de gemeente of het stadskantoor.

Het product voldoet aan de Europese en nationale eisen voor de veiligheid van apparaten en producten.

Wij behouden ons het recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen in de tekst, het ontwerp en de productgegevens
aan te brengen.
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Basta herr/fru, tack for att du kopte vér produkt!
Innan du anvénder produkten, 1ds instruktionerna nedan fér korrekt anviandning av produkten.

Vanligen spara denna handbok for framtida referens och f6lj dess rekommendationer, eftersom underlatenhet att félja dem kan utgora ett hot mot liv
eller halsa.

ANVANDNING OCH BESKRIVNING

Om du drommer om att ha lite kul under den kommande semestern pa ett originellt sétt har jag nigot speciellt fér dig. Denna charmiga klanning
kommer sakerligen att locka uppmérksamhet pa alla fester. Setet bestdr av en klanning, ett svart skarp och en hatt. Allt i en enfargad rod farg. Den
kan anvandas bade hemma och pa dagis, pa en bal eller andra speciella evenemang. Klanningen knyts baktill med ett band.

Materialsammanséttning: 100% polyester

SKOTSEL OCH RENGORING

For att bibehalla kvaliteten pa materialet, folj skotselanvisningarna nedan. Produkten kan tvattas i tvéttmaskin enligt tillverkarens rekommendationer.

MASKINTVATTBAR MAX. 40°C PROGRAM FOR )
SYNTETISKA TYGER E KEMTRENGORA INTE
a STRAK INTE N Torktumlas INTE
* BLEK INTE =xa Blotlagg INTE ELLER VIRKA

SAKERHETSINSTRUKTIONER

®  Det ar lampligt att tvatta outfiten fore forsta anvandningen.
®  Rengoring och underhall far inte utféras av barn utan tillsyn.

®  Drikten &r avsedd for barn, darfor rekommenderas att barnet dr under vuxen uppsikt under anvandning.

e  Drékten ska vara ordentligt anpassad till barnet for att inte orsaka risk for att snubbla eller fastna i féremal.
®  Se till att forpackningsmaterial inte ldmnas utan tillsyn. Barn kan borja leka med dem, vilket &r farligt.
®  Kostymen &r inte brandséker, sa héll den borta fran 6ppna lagor, ljus, radiatorer och andra varmekallor.

®  Kladseln ska tvéttas enligt tillverkarens rekommendationer. For hog tvatttemperatur eller anvandning av oldmpliga rengoringsmedel kan
skada materialet och minska dess hallbarhet.

®  Forvara kostymen pa en torr plats, borta fran direkt solljus, for att férhindra att fargerna bleknar och materialet forsamras.

®  Produkten ska alltid anvéndas pa avsett stt.

® TIPS OCH INFORMATION OM HANTERING AV ANVANDA FORPACKNINGAR

W Forpackningen ar gjord av miljévénliga material som kan ldmnas till din lokala atervinningscentral.
Anvint forpackningsmaterial ska lamnas till en avfallsinsamlingsplats som utsetts av lokala myndigheter. Information om hur man gor
sig av med en anvand produkt tillhandahélls av kommunen eller stadskontoret.

Produkten uppfyller europeiska och nationella krav for sékerhet for enheter och produkter.
Vi forbehaller oss rétten att gora dndringar i text, design och produktdata utan foregdende meddelande.



GR
Ayarmté KOpie/Kupia, 060G ELXAPLATOV|LE TIOV AYOPAOATE TO TPOIOV Hag!
I[Ipv XpNOLLOTOWCETE TO TIPOIOY, SIABAOTE TIG TAPAKAT® 08NYIEG Y1 T CWOTH XPTOT) TOL TIPOIGVTOG,.

DLAGETE QVTO TO EYXELPIBIO YO HEAAOVTIKT] AVaQOPG KAl AKOAOULBNGTE TIG GLOTATELG TOV, KABME 1| U1 CUHHOPPWAT| HTIOPEL VO ATIOTEAETEL ATEIAN
yw ) {wn i my vyeia.

EPAPMOTI'H KAI ITEPITPAOH

Av ovelpevteite va S110KESAOETE TIG EPYOHEVES YIOPTEG HIE TIPOTOTLTIO TPOTIO, EXW KATL EIGIKA Yo €0GG. AUTO TO YONTEVTIKO POpepa givan BERano ot
Ba tpafn&el v mpoooyn ot k&Be yopTivod ndpti. To oeT anoteAeital and eopepa, pavpn {ovn kat kaméAo. OAx o€ povo KOKKIVO xpopa. Mmopetl va
Xxpnotponow el 1600 01O OTiTL G0 KAl OTO VIAYWYEL0, G€ Xopo 1| GAAEG e181KEG ekONAGOELS. To opepa eival Sepévo GTO oG HEPOG |LE KOPSEAQ.

X0vBeomn vAtkov: 100% TOAVEGTEPOG

®PONTIAA KAI KAGAPIXMOX

Mo va Statnproete v modtnta Tov LAKOU, akoAovBnote Tig mapokdte odnyieg gpovtidag. To mpoidv pmopel va mAvBel oe MAvvTplo poLKwV
OUHO®VA HE TIG CLOTAOELG TOL KATAOKEVKOT).

[TAENETAI MET. [IPOTPAMMA 40°C T'IA $YNOETIKA
| 40°] VOATMATA E MHN STEFNOKA®APISTE
a MH ZIAEPQNETE (55 MHN ITEINQEETE
* MH XPHEIMOIIOIEITE AEYKANTIKA x4 MH MOYZIZETE KAI MHN STYWETE

OAHTI'TEX AXDANAEIAY

®  YUVIOTATO VO TTAEVETE TN OTOA| TPV TNV TIPWTN XPNOT.

® O kaBoplopog Kot 1 cuvTrpron Sev mpemel va ektedovvTal and mandid xwpig enifieym.

®  H otoAn mpoopileton yiax mondid, eMOPEVHOG GLUVIOTATAL TO TTadi va Bpioketon Lo TNV emifAeym evnAikov Katd T xprion.

e H otoAn Ba mpénel va eival GOOTE TPOCUPHOTHEVT] OTO TIALS1, OOTE VA PNV LTIAPXEL KIVEUVOG OKOVTAQTEL 1] TMAOEL AVTIKEIHEVA.

® Befowbeite 611 Ta LAIKG cuokeLGiaG Sev agrvovTal xwpig emifAeym. Ta moudid pnopet va apyicovy va naidovv padi Toug, KATL ov givat
emkivéuvo.

®  H otoAn Sev eivan avBeKTIKI 0T PAOTLA, YU' QLTO KPATHOTE TNV HOKPLA ATO aVOLXTEG PAOYEG, KEPLH, KAAOPLPEP KOl AAAEG TINYEG
Beppomrog.

®  H otoAn mpémel va TAEVETON CUHO®VA HE TIG CLOTATELG TOL KaTaokKeLaoTh. H vmepfoAika vmAn Beppokpacio mADGNG 1] 1) Xprion
AKATAAANA®V KaBapLoTIKOV PTopel var BAGUEL TO DAIKO KOL VA HELOOEL TNV QVIOXT TOU.

®  AmoBnkedoTe TN 0TOAN o€ ENPO HEPOG, HOKPLE OTIO TO GHETO NALXKO PKG, YIX VO KITOPVYETE TO EEHOPLAOHA TOV XPOHATOV KOL TV
aAAoiwoT Tov LAIKOD.

®  To mpoidv TIPETEL IAVTA VA XPT|CLUOTIOLEITAL OTIMG TIPOOPLLETAL.

@ XYMBOYAEX KAI ITIAHPO®OPIEZ I'lA TH ATAXEIPIXH METAXEIPISMENQN YYSXKEYAYXIQN

G H cvokevaoia elvon KATaokeLAopEVT Amd GIAIKG TIPOG TO TEPIBAAAOV VAIKG TIOL HTIOPOVY VX amopplpBovV OTo TOTIKO 0OG KEVTPO
AVOKUKA®OTG.
ﬁ To xpnoponomnpévo vAKO cuvokevaoiag Ba mpénet va mapadideton o€ onpeio GLAAOYTG AMOPPILPATOY TIOL OPILETAL OO TIG TOTIKEG
apxéc. ITAnpo@opieg oxeTkd pe TOV TPOTO amOPPYMG EVOG XPTO1HOTION HEVOL TIPOIOVTOG TIXPEXOVTAL OTIO TO YPX@PEL0 TOL S1HOL 1) TG
TIOATG.

To npoiov MANpol TIg EVPHOTATKEG KAl EBVIKEG AMONTIOELG YIX TNV ACQPKAEL GLOKEVOV KAl TIPOIOVTMV.

Alatnpovpe To Sikalwpo va Kdvovpe aAAayEG 0TO Keijevo, To ax€10 Kot ta dedopéva IpoidvTog xwpig mponyoLevn eldonoinon.



Va rugam sa pastrati acest manual pentru referinte viitoare si sa urmati recomandarile acestuia, deoarece nerespectarea poate reprezenta 0 amenintare

RO

Stimate domnule/doamna, va multumim ca ati achizitionat produsul nostru!

Inainte de a utiliza produsul, va rugam sa cititi instructiunile de mai jos pentru utilizarea corecta a produsului.

pentru viatd sau sanatate.

APLICATIE SI DESCRIERE

Daca visezi sa te distrezi putin in vacantele viitoare intr-un mod original, am ceva special pentru tine. Aceasta rochie fermecatoare va atrage cu
siguranta atentia la orice petrecere de vacanta. Setul este format dintr-o rochie, o centura neagra si o palarie. Totul intr-o culoare rosie solida. Poate fi

folosit atat acasa cat si la gradinita, la bal sau alte evenimente speciale. Rochia este legata la spate cu o panglica.

Compozitie material: 100% poliester

INGRLJIRE SI CURATARE

Pentru a mentine calitatea materialului, urmati instructiunile de ingrijire de mai jos. Produsul poate fi spalat in masina de spalat rufe conform

recomandarilor producatorului.

407

=
A

LAVABIL LA MASINA MAX. PROGRAM 40°C PENTRU .
TESSUTI SINTETICE E NU CURATATI CHIMIC
NU CALCATI N NU USCATA
ANU SE FOLOSI INALBITOR m NU IMBIERTI $I NU TORTI

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

Este recomandabil sa spalati tinuta Tnainte de prima utilizare.
Curatarea si Intretinerea nu trebuie efectuate de copii fara supraveghere.

Costumul este destinat copiilor, de aceea este recomandat ca copilul sa fie sub supravegherea unui adult in timpul utilizarii.

Costumul trebuie sa fie adecvat copilului pentru a nu cauza riscul de impiedicare sau prinderea de obiecte.

Asigurati-va ca materialele de ambalare nu sunt ldsate nesupravegheate. Copiii pot Incepe sd se joace cu ei, ceea ce este periculos.
Costumul nu este rezistent la foc, asa cd va rugam sa-1 tineti departe de flacari deschise, lumandri, calorifere si alte surse de caldura.
Tinuta trebuie spalata conform recomandarilor producatorului. O temperatura prea mare de spalare sau utilizarea agentilor de curatare
inadecvati pot deteriora materialul si pot reduce durabilitatea acestuia.

Pastrati costumul Intr-un loc uscat, ferit de lumina directa a soarelui, pentru a preveni decolorarea culorilor si deteriorarea materialului.

Produsul ar trebui sa fie Intotdeauna utilizat conform destinatiei.

SFATURI SI INFORMATII PRIVIND GESTIONAREA AMBALAJULUI UTILIZAT
Ambalajul este realizat din materiale ecologice care pot fi aruncate la centrul local de reciclare.

Materialul de ambalare folosit trebuie livrat la un punct de colectare a deseurilor desemnat de autoritatile locale. Informatiile despre
modul de eliminare a unui produs uzat sunt furnizate de catre oficiul comunal sau al orasului.

Produsul indeplineste cerintele europene si nationale pentru siguranta dispozitivelor si produselor.
Ne rezervam dreptul de a face modificari textului, designului si datelor produsului fara notificare prealabila.



PT

Prezado senhor/senhora, obrigado por adquirir nosso produto!
Antes de usar o produto, leia as instru¢des abaixo para o uso adequado do produto.
Guarde este manual para referéncia futura e siga suas recomendagdes, pois 0 ndo cumprimento pode representar uma ameaca a vida ou a sadde.

APLICACAO E DESCRICAQ

Se vocé sonha em se divertir nas proximas férias de uma forma original, tenho algo especialmente para vocé. Este vestido charmoso com certeza
chamard a atengdo em qualquer festa de fim de ano. O conjunto é composto por vestido, faixa preta e chapéu. Tudo em uma cor vermelha sélida.
Pode ser usado tanto em casa como no jardim de infancia, em bailes ou outros eventos especiais. O vestido é amarrado nas costas com uma fita.

Composicao do material: 100% poliéster

CUIDADOS E LIMPEZA

Para manter a qualidade do material, siga as instru¢des de cuidados abaixo. O produto pode ser lavado em maquina de lavar conforme recomendagdo
do fabricante.

LAVAVEL A MAQUINA MAX. PROGRAMA 40°C PARA -
m TECIDOS SINTETICOS E NAO LAVAR A SECO
a NAO ENGOMAR (5¢) NAO SEQUE
* NAO UTILIZAR ALVEJANTE m NAO MERGULHE NEM TORCA

INSTRUCOES DE SEGURANCA

® E aconselhavel lavar a roupa antes do primeiro uso.
® A limpeza e a manutencdo nao devem ser realizadas por criangas sem supervisao.

® A fantasia é destinada a criangas, portanto é recomendado que a crianga esteja sob supervisao de um adulto durante o uso.

e  Afantasia deve ser ajustada adequadamente a crianga para ndo causar risco de tropegar ou prender objetos.

®  (Certifique-se de que os materiais de embalagem nao sejam deixados sem vigilancia. As criangas podem comecar a brincar com eles, o que
é perigoso.

® A fantasia ndo é resistente ao fogo, portanto, mantenha-a longe de chamas, velas, radiadores e outras fontes de calor.

®  Aroupa deve ser lavada de acordo com as recomendagdes do fabricante. Uma temperatura de lavagem demasiado elevada ou a utilizagao
de agentes de limpeza inadequados podem danificar o material e reduzir a sua durabilidade.

®  Guarde o traje em local seco, longe da luz solar direta, para evitar que as cores desbotem e o material se deteriore.

® O produto deve ser sempre utilizado conforme pretendido.

@ DICAS E INFORMACOES SOBRE O GESTAO DAS EMBALAGENS USADAS

ar A embalagem é feita de materiais ecolégicos que podem ser descartados no centro de reciclagem local.
O material de embalagem usado deve ser entregue num ponto de recolha de residuos designado pelas autoridades locais. As
informacdes sobre como descartar um produto usado sao fornecidas pela comuna ou prefeitura.

O produto atende aos requisitos europeus e nacionais relativos a seguranca de dispositivos e produtos.

Reservamo-nos o direito de fazer alteragdes no texto, design e dados do produto sem aviso prévio.
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YBa)kaeMH TOCIOAMHE/TOCIIOKO, O1arolapiuM BH, Ue 3aKyluXxTe Halllis MpOAYyKT!
Ipeay na u3nos3BaTe NMPOAYKTa, MOJIs, [TpOYETeTe MHCTPYKLMUTE MO-Z0/1y 3a MpaBU/IHA yrioTpeba Ha POJyKTa.

Monsi, 3ara3eTe TOBa pPbKOBOZCTBO 3a Ob/eILy CIIPaBKH U CJie/jBaliTe HETOBUTE MPETIOPBKH, Thil KaTo HeCIa3BaHeTO MOXKe /ia TIPe/iCTaB/IsiBa 3ariaxa
3a )KUBOTA WU 3[paBeTo.

IMPWIOXEHWE U OITMCAHUE

Axo meuTaeTe Aa ce 3abaB/isiBaTe 1o OPUTrMHaJ/IEH HAYMWH Ha MpeACTOoAIUTe IPpa3sHUllM, KMaM HeEIlo CIrieliia/THO 3d BdcC. Tazu O4apoBaTe/IHa POKJ/IA CbC
CUT'YPHOCT 11ie IIpyBJ/ieye BHUMaHHETO Ha BCAKO IIPA3HUYHO IapTH. KommniekTsT ce cbcTOM OT POKJIsI, U€peH KOJIaH U LIarlKa. Bcuuko B nibTeH
YUepBeH LBAT. Moxe Ja Ce M3II0JI3Ba KaKTO y [A0Ma, Taka U B [€TCKaTa Irpa/iiHa, Ha 6an1 umm APYyTuU Crieliia/IHA crbuThst. PoknsitTa ce 3aBbp3Ba Ha
er6a C IIaHJeJIKa.

CnpcraB Ha Marepuaina: 100% nonuecrep

I'PDKA 1 ITIOYNCTBAHE

3a Ja 3amasdTe KauecTBOTO HAa MaTepuasa, C/le/jBaiiTe MHCTPYKLMHTE 3a TpWXKa Mo-7ony. [IpoAyKThT MOXKe [a Ce Iepe B TIepayiHs CIIOpef
TMPETIOPBKUTE Ha TIPOM3BOUTEIISL.

MOXE JIA CE IIEPE B MAIIIMHA MAKC. 40°C .
[IPOTPAMA 3A CUHTETUYHM THKAHU E HE HMOMIATAUTE HA XMMUHECKO HNCTEHE
a HE IVIAJIETE N HE CYIIETE B cymmss
* HE U3BEJIBAVTE Q&j HE HAKVICAWTE 1 HE U3LEJBANTE

NHCTPYKIINU 3A BE3OITACHOCT

®  [IpenopbunTe/HO € Ja u3nepere 06/€K/I0TO NPeA bpBa ynorpeba.
®  [TounCTBaHETO Y MOJ/APBKKATa He TPsiOBa Jla Ce U3BBPILBAT OT Jelja 6e3 HaJ30p.

o KocTtioMbT € Tpe/iIHa3Hd4Y€H 3a Jelld, 3aTOBa Ce IperopbyBa JeTeTO [a € Mo/ Ha6J'IIO,E[eHI/I€‘ Ha Bb3pACTeH 10 BpeMe Ha yHOTp€6a.
o KoctiombT TpHGBa Aa 6L,qe NoAX0AsLI 3a I€TETO, TaKad Ue Ad He Chb3/ldBa PHUCK OT CITbBaHE WUJIM 3aXBalllaHe 3a IIpeIMeTH.
o YBepeTe Ce, Ue OrNaKOBbUHUTE MaTepraid He Ca OCTaBeHU 6e3 Ha/30p. ,E[euaTa Morar [Ja 3aro4yHar Ja CU Urpasr C T4AX, KOeTO € OllaCHO.

®  KoCTIOMBT He e OTHEYCTONUMB, 3aTOBA I'O JPBHKTe Jaied OT OTKPUT IJIaMBK, CBEII[H, PaZiiaTOpH U IPYTH U3TOYHULM Ha TOTUIAHA.

o O06ek10TO TpH6Ba [ia ce riepe B CbOTBETCTBUE C IMPEIIOPBKUTE Ha IIPOU3BOAUTEISA. TB'LP,E[E BHCOKaTa TeMIieparypa Ha rpaHe Winu
W3I10/13BaHETO Ha HENIOAXOAAIN TTOYHNCTBALLY TTIperiapaTy MOXKe Ja MoBpean MaTepuasia U Ja HaMa/Ii HeroBaTa U3JpbK/IUBOCT.

®  (CpxpaHsiBaliTe KOCTIOMa Ha CyXO MsICTO, Ziajey OT Npsika CJIbHUeBa CBET/IMHA, 3a Jla pefoTBpaTuTe u3b/e/jHsBaHe Ha L{BeTOBETE U
TIOBpeXK/jaHe Ha MaTepuaa.

®  [IpoAyKTHT BUHAru TpsibBa Jja ce U3M0J13Ba M0 MpejHa3HaueHue.

® CBBETH 1 TH®OPMAIINA 3A YITPAB/IEHWE HA M3ITO/I3BAHHN OITAKOBKI

ar OrmakoBKaTa e HarpaBeHa OT eKOJIOTHYHO YHCTH MaTeprasli, KOUTO MOraT Aia ObaT U3XBbP/IeHN B MECTHHSI LIEHTHP 3a peLiUK/IpaHe.
V3r10/13BaHUAT OTMIAKOBbUEH MaTepras TpsioBa Aa Ob/je Tpe/iaZieH B MyHKT 3a ChOMpaHe Ha OTMa/bLY, ONPe/ie/ieH OT MECTHUTE BIACTH.
WHdopmarys 3a TOBa Kak /la U3XBbPJIMTE M3I10/13BaH MPOZYKT Ce IIPeJjoCTaBsl OT OOIMHCKaTa WM rpajicka ciysxba.

HpO'E[yKT'LT OTroBaps Ha eBpOHeﬁCKHTe Y HallUOHaJ/IHU U3UCKBAHUWA 3a 6e30mMacHOCT Ha ypeaure U IpOAyKTUTE.

3ara3Bame CH MpaBOTO Jja IPaBUM NPOMEHH B TEKCTA, J13aiiHa U laHHUTe 3a MPOAYyKTa Oe3 mpeiBapyUTeHO yBeJOMIeHHe.
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Tisztelt Holgyem/Uram! K6szonjiik, hogy termékiinket vasarolta!
A termék hasznalata el6tt kérjiik, olvassa el az alabbi utasitasokat a termék megfelelé hasznélatdhoz.

Kérjiik, 6rizze meg ezt a kézikonyvet kés6bbi hasznélatra, és kovesse a benne foglalt ajanlasokat, mivel a be nem tartasa veszélyt jelenthet az életre
vagy az egészségre.
PALYAZAT ES LEfRAS
Ha arrél dlmodozik, hogy eredeti médon szérakozzon a kozelgd iinnepek alatt, akkor van valami kifejezetten az On szdmaéra. Ez a bajos ruha minden

tinnepi partin felkelti a figyelmet. A készlet egy ruhabdl, egy fekete 6vbdl és egy sapkabdl &ll. Minden egyszin{i piros szinben. Hasznalhat6 otthon és
6vodaban, balon vagy egyéb kiilonleges rendezvényeken. A ruha hatul szalaggal van atkotve.

Anyagosszetétel: 100% poliészter

GONDOZAS ES TISZTITAS
Az anyag min&ségének megdrzése érdekében kovesse az aldbbi kezelési utasitdsokat. A termék a gyarté ajanlasa szerint moségépben moshato.

m GEPBEN MOSO MAX. 40°C PROGRAM SZINTETIKUS E VEGYILEG NEM TISZTITHATO

SZOVETEKHEZ
a VASALNI TILOS N NE SZARITJA SZARITOgépben
* NE HASZNALJON FEHERITOT 53?2:' NE AZTASSA VAGY CSARASA

BIZTONSAGI UTASITASOK

® Az els6 haszndlat el6tt tandcsos kimosni a ruhat.
® A tisztitast és a karbantartast gyermekek feliigyelet nélkiil nem végezhetik.

® A jelmez gyermekeknek késziilt, ezért ajanlott a gyermek feln6tt feliigyelete alatt lenni a hasznalat soran.

e Ajelmezt megfeleléen kell a gyermekhez illeszteni, hogy ne okozza a megbotlas vagy targyak elkapasanak veszélyét.
®  Ugyeljen arra, hogy a csomagoléanyagok ne maradjanak feliigyelet nélkiil. A gyerekek elkezdhetnek jatszani veliik, ami veszélyes.
® A jelmez nem tiizalld, ezért kérjiik, tartsa tavol nyilt langtol, gyertyatél, radiatortol és egyéb héforrastol.

®  Aruhat a gyarto ajanlasai szerint kell kimosni. A til magas mosasi h6mérséklet vagy a nem megfelel§ tisztitdszerek hasznalata kérosithatja
az anyagot és csokkentheti annak tartossagat.

® A jelmezt széraz helyen, kozvetlen napfényt6l védve tarolja, hogy elkeriilje a szinek fakulasat és az anyag karosodasat.

® A terméket mindig rendeltetésszer{ien kell hasznalni.

@  TIPPEK ES INFORMACIOK A HASZNALT CSOMAGOLASOK KEZELESEHEZ

W A csomagolés kornyezetbarat anyagokbol késziilt, amelyeket a helyi Gjrahasznosit6 kozpontban lehet leadni.
A hasznélt csomagol6anyagokat a helyi hatdsagok éltal kijelolt hulladékgytijt6 helyre kell szallitani. A hasznélt termék
artalmatlanitasara vonatkozo informéaciokat a telepiilés vagy a varosi hivatal ad.

A termék megfelel a késziilékek és termékek biztonsdgara vonatkozé eurdpai és nemzeti kovetelményeknek.

Fenntartjuk a jogot a szoveg, a design és a termékadatok el6zetes értesités nélkiili valtoztatasara.



DK

Kere hr/fru, tak fordi du har kebt vores produkt!
Far du bruger produktet, skal du leese instruktionerne nedenfor for korrekt brug af produktet.

Gem venligst denne vejledning til fremtidig reference og folg dens anbefalinger, da manglende overholdelse kan udggre en trussel mod liv eller
helbred.

ANVENDELSE OG BESKRIVELSE

Drgmmer du om at have det sjovt i den kommende ferie pa en original made, sa har jeg noget specielt til dig. Denne charmerende kjole vil helt
sikkert tiltreekke opmerksomhed til enhver feriefest. Settet bestdr af en kjole, et sort beelte og en hat. Alt i en ensfarvet rgd farve. Den kan bruges
bade i hjemmet og i bernehaven, til et bal eller andre serlige begivenheder. Kjolen bindes bagpa med et bénd.

Materialesammensetning: 100% polyester

PLEJE OG RENGYRING

For at bevare kvaliteten af materialet skal du fglge plejeinstruktionerne nedenfor. Produktet kan vaskes i vaskemaskine efter producentens
anbefalinger.

i) MASKINVASK MAX. 40°C PROGRAM TIL SYNTETISKE MA IKKE KORRENS
STOFFER

a STRYG IKKE (5¢) MA IKKE tgrretumbles

* BLEG IKKE m MA IKKE BL@DGE ELLER VREDE

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER
®  Det er tilradeligt at vaske tgjet for farste brug.
®  Renggring og vedligeholdelse ma ikke udferes af barn uden opsyn.

®  Kostumet er beregnet til bgrn, derfor anbefales det, at barnet er under opsyn af en voksen under brug.

o  Kostumet skal vere korrekt tilpasset barnet for ikke at forarsage risiko for at snuble eller fange genstande.
® Sorg for, at emballagematerialer ikke efterlades uden opsyn. Bgrn kan begynde at lege med dem, hvilket er farligt.
®  Kostumet er ikke brandsikkert, sa hold det veek fra dben ild, stearinlys, radiatorer og andre varmekilder.

®  Qutfittet skal vaskes i henhold til producentens anbefalinger. For hgj vasketemperatur eller brug af uegnede renggringsmidler kan
beskadige materialet og reducere dets holdbarhed.

®  Opbevar kostumet pa et tort sted, vk fra direkte sollys, for at forhindre, at farverne falmer og materialet forringes.

®  Produktet skal altid bruges efter hensigten.

® TIPS OG INFORMATION OM HANDTERING AF BRUGT EMBALLAGE

G Emballagen er lavet af miljgvenlige materialer, som kan afleveres pa din lokale genbrugsplads.
Brugt emballagemateriale skal afleveres til et affaldsindsamlingssted udpeget af lokale myndigheder. Oplysninger om, hvordan man
bortskaffer et brugt produkt, gives af kommunen eller bykontoret.

Produktet opfylder europeiske og nationale krav til sikkerhed for apparater og produkter.
Vi forbeholder os retten til at foretage @ndringer i tekst, design og produktdata uden forudgaende varsel.



SK
Vazeny pan/pani, d'akujeme, Ze ste si zakupili nas§ produkt!
Pred pouZitim produktu si precitajte niZSie uvedené pokyny pre spravne pouZivanie produktu.
Uschovajte si tento navod pre budice pouzitie a dodrZujte jeho odporticania, pretoZe nedodrZanie moZe predstavovat’ ohrozenie Zivota alebo zdravia.

APLIKACIA A POPIS

Ak snivate o tom, Ze sa pocas bliZiacich sa sviatkov zabavite origindlne, madm tu nieco Specidlne pre vas. Tieto oCarujice Saty urcite upttaju
pozornost’ na kazdom sviatocnom vecierku. Stprava pozostava zo Siat, Cierneho opasku a klobtika. VSetko v jednofarebnej Cervenej farbe. Vyuzitie
nédjde ako doma, tak aj v Skdlke, na plese ¢i inych Specidlnych akcidch. Saty sa zavédzuju vzadu na stuhu.

Materidlové zloZenie: 100% polyester

STAROSTLIVOST A CISTENIE

Aby ste zachovali kvalitu materialu, postupujte podl'a niZSie uvedenych pokynov na tdrzbu. Vyrobok je mozné prat v pracke podla odporucani
vyrobcu.

PRAT V PRACKE MAX. 40°C PROGRAM PRE y L .
SYNTETICKE LATKY E NECISTITE SUCHYM CISTENIM
a NEZEHLITE (5¢) NESUSTE v sugicke
* NEBIELIT 53?2:' NENAMACAJTE ANI NEZMACAJTE
BEZPECNOSTNE POKYNY

®  Pred prvym pouZitim je vhodné oblecenie vyprat'.

e  (Cistenie a idrZbu nesmti vykonavat’ deti bez dozoru.

®  Kostym je urCeny pre deti, preto sa odporuca, aby bolo dieta poas pouZivania pod dohl'adom dospelej osoby.

e  Kostym by mal diet'atu spravne priliehat’, aby nesposoboval riziko zakopnutia alebo zachytenia o predmety.

®  Dbajte na to, aby obalové materialy nezostali bez dozoru. Deti sa s nimi mo6zu zacat’ hrat, ¢o je nebezpecné.

®  Kostym nie je ohfiovzdorny, preto ho drZte mimo dosahu otvoreného ohiia, svie€ok, radiatorov a inych zdrojov tepla.

®  (Oblecenie by sa malo prat podl'a odporicani vyrobcu. Prilis vysoka teplota prania alebo pouZitie nevhodnych Cistiacich prostriedkov méze
poskodit’ materiél a zniZit' jeho Zivotnost.

®  Kostym skladujte na suchom mieste, mimo priameho slnecného Ziarenia, aby nedoslo k vyblednutiu farieb a znehodnoteniu materialu.

®  Vyrobok by sa mal vzdy pouZivat podl'a urcenia.

@  TIPYAINFORMACIE TYKAJUCE SA NAKLADANIA S POUZITYMI OBALMI

W Obal je vyrobeny z ekologickych materialov, ktoré je mozné zlikvidovat v miestnom recyklacnom stredisku.
Pouzity obalovy material odovzdajte na zberné miesto ur¢ené miestnymi uradmi. Informacie o likvidacii pouzitého vyrobku poskytuje
obec alebo mestsky trad.

Vyrobok spliia eurépske a narodné poziadavky na bezpetnost zariadeni a produktov.
Vyhradzujeme si pravo na zmeny v texte, dizajne a produktovych tidajoch bez predchadzajiceho upozornenia.



FI

Arvoisa vastaanottaja, kiitos tuotteemme ostamisesta!
Ennen kuin kéytét tuotetta, lue alla olevat ohjeet tuotteen oikeasta kaytosta.

Séilytd tdma opas mythempaéa tarvetta varten ja noudata sen suosituksia, silld ohjeiden noudattamatta jattdminen voi aiheuttaa hengenvaaran tai
terveyden.

SOVELLUS JA KUVAUS

Jos haaveilet hauskanpidosta tulevan loman aikana omaperdiselld tavalla, minulla on jotain erityisesti sinulle. Tamd viehattdva mekko herattaa
varmasti huomion kaikissa lomajuhlissa. Setti koostuu mekosta, mustasta vyosta ja hatusta. Kaikki yhtendisen punaisena. Sitd voidaan kayttda seka
kotona ettd pdivdkodissa, ballissa tai muissa erikoistapahtumissa. Mekko sidotaan takaa nauhalla.

Materiaalin koostumus: 100 % polyesteria

HUQLTO JA PUHDISTUS
Sdilyttadksesi materiaalin laadun, noudata alla olevia hoito-ohjeita. Tuote voidaan pestd pesukoneessa valmistajan suositusten mukaisesti.

Konepestava MAX. 40°C OHJELMA SYNTEETTISILLE o
| 40°] KANKAILLE E ALA KUIVAPUHDISTA
a ALA SILITA N ALA rumpukuivausta
* ALA VALKAISTA =xa ALA LIOTTA TAI Véanna

TURVALLISUUSOHJEET
®  Asu on suositeltavaa pestd ennen ensimmadistd kayttoa.
® [ apset eivit saa suorittaa puhdistusta ja huoltoa ilman valvontaa.

®  DPuku on tarkoitettu lapsille, joten on suositeltavaa, ettd lapsi on aikuisen valvonnassa kéyton aikana.

e  Puvun tulee olla oikein istuva lapselle, jotta se ei aiheuta kompastumisvaaraa tai takertumista esineisiin.
®  Varmista, ettd pakkausmateriaaleja ei jatetd ilman valvontaa. Lapset voivat alkaa leikkid niilld, miké on vaarallista.
®  Puku ei ole tulenkestdvd, joten pidd se loitolla avotulesta, kynttil6itd, lampopattereita ja muita limmonlédhteita.

®  Asu tulee pestd valmistajan suositusten mukaisesti. Liian korkea pesuldmpétila tai sopimattomien puhdistusaineiden kéytt6 voi vaurioittaa
materiaalia ja heikentda sen kestdvyytta.

®  Sdilytd puku kuivassa paikassa, suojassa suoralta auringonvalolta, jotta vérit eivét haalistu ja materiaali huonone.

®  Tuotetta tulee aina kayttda tarkoitetulla tavalla.

® VINKKEJA JA TIETOA KAYTETTYJEN PAKKAUSTEN HALLINTAAN

W Pakkaus on valmistettu ympéristoystavallisistd materiaaleista, jotka voidaan hévittad paikallisessa kierratyskeskuksessa.
Kaytetty pakkausmateriaali tulee toimittaa paikallisten viranomaisten madradamaan jatteenkerdyspisteeseen. Tietoja kdytetyn tuotteen
havittdmisestd antaa kunnan tai kaupungin virasto.

Tuote tdyttdd eurooppalaiset ja kansalliset laitteiden ja tuotteiden turvallisuusvaatimukset.

Piddtamme oikeuden tehdd muutoksia tekstiin, suunnitteluun ja tuotetietoihin ilman ennakkoilmoitusta.



LT
Gerbiamasis Pone/Ponia, dékojame, kad jsigijote miisy gaminj!
Prie$ naudodami gaminj, perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas, kaip tinkamai naudoti gaminj.

ISsaugokite §j vadova, kad galétuméte pasinaudoti ateityje, ir vadovaukités jo rekomendacijomis, nes jos nesilaikymas gali kelti pavoju gyvybei arba
sveikatai.

PRASYMAS IR APRASYMAS

Jei svajojate per artéjancias Sventes smagiai praleisti laika originaliai, turiu ka nors specialiai jums. Si Zavinga suknelé tikrai pritrauks démesj bet
kuriame Sventiniame vakarélyje. Rinkinj sudaro suknelé, juodas dirZas ir kepuré. Viskas vienspalviai raudona spalva. Galima naudoti tiek namuose,
tiek darZelyje, baliuje ar kituose specialiuose renginiuose. Suknelé nugaroje perriSama kaspinu.

MedZiagos sudétis: 100% poliesteris

PRIEZIURA IR VALYMAS

Kad iSlaikytuméte medZiagos kokybe, vadovaukités toliau pateiktomis prieziiiros instrukcijomis. Gaminj galima skalbti skalbimo maSinoje pagal
gamintojo rekomendacijas.

m MASINA PLAUTI MAKS. 40°C SINTETINIU AUDINIY E NEVALYKITE SAUSIO VALYMO

PROGRAMA
a NELYGINTI N NEdziovinkite dZiovykléje
* NEBALINTI x4 NEMIRKINKITE IR NEVERKITE

SAUGOS INSTRUKCI1JOS

®  DPatartina iSplauti apranga prie$ pirma kartq naudojant.

®  Vaikai negali valyti ir priZitiréti be prieZitiros.

®  Kostiumas skirtas vaikams, todél jo naudojimo metu rekomenduojama, kad vaikas biity prizitirimas suaugusiujy.

e  Kostiumas turi biti tinkamai prigludes prie vaiko, kad nekilty pavojaus uzklitti ar uzklititi uz daikty.

® [sitikinkite, kad pakavimo medZiagos néra paliktos be prieZitiros. Vaikai gali pradéti su jais Zaisti, o tai pavojinga.
® Kostiumas néra atsparus ugniai, todél saugokite jj nuo atviros liepsnos, Zvakiy, radiatoriy ir kity Silumos Saltiniy.

®  Apranga reikia skalbti pagal gamintojo rekomendacijas. Per auksta skalbimo temperatiira arba netinkamy valymo priemoniy naudojimas
gali sugadinti medZiaga ir sumaZinti jos patvaruma.

®  Kostiuma laikykite sausoje vietoje, atokiau nuo tiesioginiy saulés spinduliy, kad neiSblukty spalvos ir nesugesty medZiaga.

®  Produktas visada turi biiti naudojamas pagal paskirtj.

® PATARIMAI IR INFORMACIJA APIE NAUDOTU PAKUOCIU TVARKYMA

G Pakuoté pagaminta i$ aplinkai nekenksmingy medZiagy, kurias galima iSmesti vietiniame perdirbimo centre.
Panaudotos pakavimo medZiagos turi biiti pristatytos j vietos valdZios nurodytq atlieky surinkimo punkta. Informacijq, kaip iSmesti
panaudotg gaminj, teikia komunos arba miesto biuras.

Gaminys atitinka Europos ir nacionalinius prietaisy ir gaminiy saugos reikalavimus.

Pasiliekame teise keisti tekstq, dizaing ir gaminio duomenis be iSankstinio jspéjimo.



LV

Godatais kungs/kundze! Paldies, ka iegadajaties miisu produktu!
Pirms produkta lietoSanas, lidzu, izlasiet talak sniegtos noradijumus par pareizu produkta lietoSanu.
Lidzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai uzzinai un ievérojiet tas ieteikumus, jo tas neievérosana var apdraudét dzivibu vai veselibu.

PIETEIKUMS UN APRAKSTS

Ja sapnojat originala veida izklaidéties gaidamajas brivdienas, man ir kaut kas Ipasi paredzéts jums. ST burviga kleita noteikti piesaistls uzmanibu
jebkura svétku ballité. Komplekts sastav no kleitas, melnas jostas un cepures. Viss vienkrasaina sarkana krasa. To var izmantot gan majas, gan
bérnudarza, ballé vai citos IpaSos pasakumos. Kleita aizmuguré parsienama ar lentiti.

Materiala sastavs: 100% poliesters

KOPSANA UN TIRISANA
Lai saglabatu materiala kvalitati, ievérojiet talak sniegtos kopSanas noradijumus. Produktu var mazgat velas masina saskana ar raZotaja ieteikumiem.
MAZGAJAMS MASINA MAKS. 40°C PROGRAMMA - o
SINTETISKAJIEM AUDUMIEM @ NEDRIKSTTIRIT
a NEDRIKST (54 NEDRIKST ZAVET
A NEBALINAT m NEMERCEJIET UN NEIZGRISTIET
DROSIBAS NORADIJUMI

®  Pirms pirmas lietoSanas apgérbu vélams izmazgat.

®  TiriSanu un apkopi nedrikst veikt bérni bez uzraudzibas.

®  Kostims ir paredzéts bérniem, tadé] berna lietoSanas laika velams atrasties pieauguSo uzraudziba.

e  Kostimam jabiit pareizi pieguloSam bérnam, lai neraditu risku paklupt vai aizkerties pie priekSmetiem.

®  Parliecinieties, vai iepakojuma materiali netiek atstati bez uzraudzibas. Bérni var sakt ar viniem spéléties, kas ir bistami.
®  KostIms nav ugunsdross, tapéc liidzam turét to talak no atklatas liesmas, sveceém, radiatoriem un citiem siltuma avotiem.

®  Apgerbs jamazga saskana ar raZotaja ieteikumiem. Parak augsta mazgasanas temperatiira vai nepiemeérotu tirisanas lidzek]u izmantoSana
var sabojat materialu un samazinat ta izturibu.

®  Uzglabajiet térpu sausa vieta, prom no tieSiem saules stariem, lai novérstu krasu izbaléSanu un materiala bojasanos.

®  Produkts vienmer jalieto, ka paredzéts.

@ PADOMI UN INFORMACIJA PAR LIETOTA IEPAKOJUMA PARVALDIBU

ar Iepakojums ir izgatavots no videi draudzigiem materialiem, kurus var nodot vietgja parstrades centra.
Izlietotais iepakojuma materials janogada viet&jo varas iestazu noradita atkritumu savakSanas punkta. Informaciju par to, ka
atbrivoties no izlietota produkta, sniedz komiina vai pilsétas parvalde.

Produkts atbilst Eiropas un valsts prasibam attieciba uz iericu un izstradajumu drosibu.

Meés paturam tiesibas bez ieprieksgja bridinajuma veikt izmainas teksta, dizaina un produkta datos.



EE

Lugupeetud proua, tdname teid meie toote ostmise eest!
Enne toote kasutamist lugege palun allolevaid juhiseid toote digeks kasutamiseks.
Hoidke kédesolev juhend edaspidiseks kasutamiseks alles ja jargige selle soovitusi, sest selle jargimata jatmine vdib ohustada elu voi tervist.

TAOTLUS JA KIRJELDUS

Kui unistad eelseisvate piihade ajal originaalsel moel 16butsemisest, on mul midagi just Sulle. See voluv kleit tdmbab kindlasti tdhelepanu igal
piihadepeol. Komplekt koosneb kleidist, mustast voost ja miitsist. Koik iihevarviline punane. Seda saab kasutada nii kodus kui lasteaias, ballil voi
muudel erilistel tiritustel. Kleit on tagant seotud paelaga.

Materjali koostis: 100% poliiester

HOOLDUS JA PUHASTAMINE

Materjali kvaliteedi sdilitamiseks jérgige allolevaid hooldusjuhiseid. Toodet v&ib pesta pesumasinas vastavalt tootja soovitustele.

MASINAS PESUTAV MAX. 40°C PROGRAMM
SUNTEETILISTE KANGADE PUHUL @ MITTE KEEMILISELT PUHASTADA

a ARGE TRUUDIGE (3¢} MITTE trummelkuivata
A MITTE PLEEGENDA m MITTE LEOTA EGA viénata
OHUTUSJUHISED

®  Soovitav on riietus enne esmakordset kasutamist pesta.
® [apsed ei tohi ilma jérelvalveta puhastada ja hooldada.

®  Kostiilim on mdeldud lastele, seetdttu on soovitatav, et laps oleks kasutamise ajal tdiskasvanu jarelevalve all.

e  Kostiitim peaks olema lapsele digesti sobitatud, et mitte tekitada komistamise v0i esemete kiilge kinnijddmise ohtu.
®  Veenduge, et pakkematerjale ei jaetaks jarelevalveta. Lapsed voivad hakata nendega méangima, mis on ohtlik.
®  Kostiilim ei ole tulekindel, seega palun hoidke seda eemal lahtisest leegist, kiilinaldest, radiaatoritest ja muudest soojusallikatest.

®  Riietus tuleb pesta vastavalt tootja soovitustele. Liiga kdrge pesutemperatuur voi sobimatute puhastusvahendite kasutamine voib materjali
kahjustada ja vdhendada selle vastupidavust.

®  Hoia kostiitimi kuivas kohas, eemal otsesest pdikesevalgusest, et véltida varvide tuhmumist ja materjali riknemist.

® Toodet tuleb alati kasutada ettenahtud viisil.

@ NOUANDED JA TEAVE KASUTATUD PAKENDITE HALDAMISE KOHTA

ar Pakend on valmistatud keskkonnasdbralikest materjalidest, mille saab dra anda kohalikus taaskasutuskeskuses.
Kasutatud pakkematerjal tuleb toimetada kohalike omavalitsuste poolt médratud jadtmekogumispunkti. Teavet kasutatud toote
utiliseerimise kohta annab omavalitsus voi linnavalitsus.

Toode vastab Euroopa ja riiklikele seadmete ja toodete ohutuse nduetele.

Jatame endale diguse teha tekstis, kujunduses ja tooteandmetes ette teatamata muudatusi.



SI

Spostovani, zahvaljujemo se vam za nakup nasega izdelka!
Pred uporabo izdelka preberite spodnja navodila za pravilno uporabo izdelka.
Prosimo, da shranite ta priro¢nik za poznejSo uporabo in upoStevate njegova priporocila, saj lahko neupoStevanje ogrozi Zivljenje ali zdravje.

UPORABA IN OPIS

Ce sanjate, da bi se ob prihajajo¢ih praznikih zabavali na izviren nacin, imam nekaj posebej za vas. Ta ocarljiva obleka bo zagotovo pritegnila
pozornost na kateri koli praznicni zabavi. Komplet je sestavljen iz obleke, ¢rnega pasu in klobuka. Vse v enobarvni rdeci barvi. Uporablja se lahko
tako doma kot v vrtcu, na plesu ali drugih posebnih dogodkih. Obleka se zadaj zavezuje s trakom.

Sestava materiala: 100% poliester

NEGA IN CISCENJE
Da bi ohranili kakovost materiala, upoStevajte spodnja navodila za nego. Izdelek se lahko pere v pralnem stroju po priporo¢ilih proizvajalca.
PRALNO STROJNO MAKS. 40°C PROGRAM ZA . .
SINTETICNE TKANINE @ NE KEMICNO CISCITE
a NE LIKAJTE N NE SUSITE v sugilnem stroju
A NE BELITE CM NE NAMAKAJTE ALI OZJEJTE
VARNOSTNA NAVODILA

®  Priporocljivo je, da obleko pred prvo uporabo operete.
e  (isenja in vzdrzevanja ne smejo izvajati otroci brez nadzora.

® Kostum je namenjen otrokom, zato je priporocljivo, da je otrok med uporabo pod nadzorom odrasle osebe.

e  Kostum naj bo otroku primerno prilagojen, da se ne spotakne ali zatakne za predmete.
®  Poskrbite, da embalazni materiali ne ostanejo brez nadzora. Otroci se lahko zacnejo igrati z njimi, kar je nevarno.
®  Kostum ni odporen proti ognju, zato ga hranite stran od odprtega ognja, sve¢, radiatorjev in drugih virov toplote.

®  Obleko je treba prati v skladu s priporocili proizvajalca. Previsoka temperatura pranja ali uporaba neustreznih ¢istilnih sredstev lahko
poskoduje material in zmanjSa njegovo obstojnost.

®  Kostum hranite na suhem mestu, stran od direktne soncne svetlobe, da preprecite bledenje barv in propadanje materiala.

®  [zdelek je treba vedno uporabljati v skladu z namenom.

@ NASVETI IN INFORMACIJE O RAVNANJU Z UPORABLJENO EMBALAZO

ar Embalaza je narejena iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko oddate v lokalnem centru za recikliranje.
Uporabljeno embalazo je treba oddati na zbirno mesto za odpadke, ki ga dolocijo lokalne oblasti. Informacije o tem, kako odstraniti
rabljeni izdelek, posreduje ob¢inski ali mestni urad.

Izdelek izpolnjuje evropske in nacionalne zahteve glede varnosti naprav in izdelkov.

PridrZzujemo si pravico do sprememb besedila, dizajna in podatkov o izdelkih brez predhodnega obvestila.
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A Sir / Madam, go raibh maith agat as ar dtairge a cheannach!
Sula n-dsaideann tu an tdirge, léigh na treoracha thios maidir le hisaid cheart an tairge.

Coinnigh an lamhleabhar seo le haghaidh tagartha sa todhchai le do thoil agus lean a mholtai, mar d’fhéadfadh sé bheith ina bhagairt do bheatha n6
do shldinte mura gcomhliontar é.

IARRATAS AGUS CUR SiOS

Ma bhriongléid ti spraoi a bheith agat le linn na laethanta saoire até le teacht ar bhealach bunaidh, ta rud éigin agam duit go hairithe. Is cinnte go
dtarraingeoidh an gutna fheictear seo aird ag aon phairti saoire. Is éard ata sa tsraith guna, crios dubh agus hata. Gach rud i dath dearg soladach. Is
féidir é a tisaid sa bhaile agus i kindergarten, ag liathréid né ag imeachtai speisialta eile. T4 an guna ceangailte ar chul le ribin.

Comhdhéanamh abhair: poileistear 100%.

CURAM AGUS GLANADH

Chun céiliocht an &bhair a chothabhail, lean na treoracha ctiraim thios. Is féidir an tdirge a nite i meaisin niochain de réir mholtai an mhonaroéra.

MEAISIN NIOS MAX. 40°C CLAR DO Fabraici Sintéiseacha E NA TRIOMADOIR GLAN

a NA Iarann 5¢) NA Tumble Tirim

* NA Bleach =xa NA SOAK NO SCRIOBH

TREORACHA SABHAILTEACHTA

® T4 sé inmholta an chéir a nigh roimh an gcéad usaid.
®  Niceadmhach do leanai glanadh agus cothabhdil a dhéanamh gan mhaoirseacht.

® T4 an éadai beartaithe do leanai, da bhri sin moltar go mbeadh an leanbh faoi mhaoirseacht féasta le linn dsaide.

e Ba choir an ftheisteas a fheistid i gceart don leanbh ionas nach mbeidh an baol ann go ndéanfai rudai a thuisleadh né a ghabhail.
®  Déan cinnte nach bhfagtar abhair phacaistithe gan duine ina lathair. Féadfaidh leanai tost ag imirt leo, rud at4 contuirteach.
® Nil an éadai resistant dditedin, mar sin coinnigh ar shitl ¢ lasracha oscailte, coinnle, radaitheoiri agus foinsi teasa eile é.

®  Ba choir an chéir a nite de réir mholtai an mhonardra. Féadfaidh teocht niochdin r6-ard né tsaid oibrean glantachain michui damdiste a
dhéanamh don dbhar agus a marthanacht a laghdud.

® Déan an éadai a stordil in &it thirim, ar shitl 6 sholas direach na gréine, chun na dathanna a chosc 6 fading agus an t-abhar a bheith in olcas.

®  Ba cheart an tdirge a isaid i gconai mar a bhi beartaithe.

@  LEIDEANNAAGUS EOLAS MAIDIR LE BAINISTIU PACAISTIU USAIDEACHA

W T4 an pacaistiu déanta as abhair atd neamhdhiobhalach don chomhshaol ar féidir iad a dhitiscairt ag d'ionad athchdrséla aitidil.
Ba cheart dbhar pacdistithe dsaidte a sheachadadh chuig pointe bailithe dramhaiola arna ainmniu ag udaréis aitidla. Solathraionn an
commune no6 oifig na cathrach faisnéis maidir le conas tairge tsaidte a dhitiscairt.

Combhlionann an tairge ceanglais Eorpacha agus naisitinta maidir le sabhéilteacht feisti agus tairgi.

Coimeadaimid an ceart chun athruithe a dhéanamh ar an téacs, ar an dearadh agus ar shonrai an tairge gan fégra a thabhairt roimh ré.
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Ghaziz Sinjur/Sinjura, grazzi talli xtrajt il-prodott taghna!
Qabel tuza l-prodott, jekk joghgbok agra l-istruzzjonijiet hawn taht ghall-uzu xieraq tal-prodott.

Jekk joghgbok zomm dan il-manwal ghal referenza futura u segwi r-rakkomandazzjonijiet tieghu, peress li n-nuqqas ta' konformita jista' jkun ta'
theddida ghall-hajja jew is-sahha.
APPILIKAZZJONI U DESKRIZZJONI

Jekk tohlom li tiehu ftit pjacir waqt il-vaganzi li gejjin b'mod originali, ghandi xi haga spec¢jalment ghalik. Din il-libsa charming zgur li tigbed 1-
attenzjoni fi kwalunkwe festa tal-vaganzi. Is-sett jikkonsisti minn libsa, ¢inturin iswed u kappell. Kollox b’kulur ahmar solidu. Jista 'jintuza kemm
fid-dar kif ukoll fil-kindergarten, wagqt ballun jew avvenimenti specjali ohra. Il-libsa hija marbuta fuq wara b'zigarella.

Kompozizzjoni tal-materjal: 100% poliester

KURA U TINDIF

Biex izzomm il-kwalita tal-materjal, segwi l-istruzzjonijiet tal-kura hawn taht. Il-prodott jista 'jinhasel f'magna tal-hasil skond ir-
rakkomandazzjonijiet tal-manifattur.

MAGNA JINHASEL MAX. PROGRAMM TA' 40°C GHAL
| 407 DRAPPIJIET SINTETICI @ TAX-XOXNA
a MA HADID (55 TIXXEFX

* MA BILCC x4 TIXXARX JEW WRING

ISTRUZZJONLJIET TAS-SIGURTA

®  Huwa rakkomandabbli li tahsel l-ilbies qabel l-ewwel uzu.

®  [t-tindif u I-manutenzjoni m'ghandhomx isiru minn tfal minghajr sorveljanza.

®  [l-kostum huwa mahsub ghat-tfal, ghalhekk huwa rakkomandat li t-tifel ikun taht is-supervizjoni ta 'adulti waqt I-uzu.

e Tl-kostum ghandu jkun imwahhal sew mat-tifel sabiex ma jikkawzax ir-riskju li thawwad jew jagbad fuq oggetti.

®  Kun zgur li I-materjali tal-ippakkjar ma jithallewx wahedhom. It-tfal jistghu jibdew jilaghbu maghhom, li huwa perikoluz.

®  [l-kostum mhuwiex rezistenti ghan-nar, ghalhekk jekk joghgbok Zommu 'l boghod minn fjammi miftuha, xemghat, radjaturi u sorsi ohra ta'
shana.

® [-ilbies ghandu jinhasel skont ir-rakkomandazzjonijiet tal-manifattur. Temperatura tal-hasil gholja wisq jew 1-uzu ta 'agenti tat-tindif mhux
xierqa jistghu jaghmlu hsara lill-materjal u jnaqqsu d-durabilita tieghu.

®  Ahzen il-kostum f'post niexef, 'il boghod mid-dawl tax-xemx dirett, biex tevita li I-kuluri jisparixxu u l-materjal jiddeterjora.

®  [l-prodott ghandu dejjem jintuza kif mahsub.

® GHAJR U INFORMAZZJONI DWAR IL-GESTJONI TAL-PAKKETT UZAT

ar L-imballagg huwa maghmul minn materjali li ma jaghmlux hsara lill-ambjent li jistghu jintremew fi¢-centru tar-ri¢iklagg lokali
tieghek.
ﬁ II-materjal tal-imballagg uzat ghandu jitwassal f'punt tal-gbir tal-iskart maghzul mill-awtoritajiet lokali. Informazzjoni dwar kif tarmi

prodott uzat hija pprovduta mill-uffi¢¢ju tal-komun jew tal-belt.

II-prodott jissodisfa r-rekwiziti Ewropej u nazzjonali ghas-sikurezza tal-apparati u l-prodotti.
Ahna nirrizervaw id-dritt li naghmlu bidliet fit-test, id-disinn u d-dejta tal-prodott minghajr avviz minn gabel.
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Postovani gospodine/gospodo, zahvaljujemo Sto ste kupili nas proizvod!
Prije uporabe proizvoda, procitajte upute u nastavku za pravilnu uporabu proizvoda.
Sacuvajte ovaj priru¢nik za buduce potrebe i slijedite njegove preporuke, jer nepostivanje moZe predstavljati prijetnju Zivotu ili zdravlju.

PRIMJENA I OPIS

Ako sanjate da se nadolaze¢e blagdane zabavite na originalan nacin, imam nesSto posebno za vas. Ova Sarmantna haljina zasigurno ¢e privuci
pozornost na svakoj blagdanskoj zabavi. Komplet se sastoji od haljine, crnog remena i SeSira. Sve u jednobojnoj crvenoj boji. MoZe se koristiti i kod
kuce iu vrtic¢u, na balu ili drugim posebnim dogadajima. Haljina se na ledima veZe trakom.

Sastav materijala: 100% poliester

NJEGA I CISCENJE

Kako biste odrzali kvalitetu materijala, slijedite upute za njegu u nastavku. Proizvod se moZe prati u perilici rublja prema preporuci proizvodaca.

m MOZE SE PRATI U STROJU MAKS. 40°C PROGRAM ZA NE CISTITI KEMLSKI

SINTETICKE TKANINE
a NE PEGLATI N NE SUSITE U susilici rublja
A NE IZBJELJIVATI =xa NEMOJTE NATAPITI ILI CUEDITI

SIGURNOSNE UPUTE

®  Preporucljivo je oprati odjecu prije prve uporabe.
o  (iscenje i odrZavanje ne smiju obavljati djeca bez nadzora.

® Kostim je namijenjen djeci, stoga se preporuca da dijete tijekom koriStenja bude pod nadzorom odrasle osobe.

e  Kostim bi trebao biti pravilno prilagoden djetetu kako ne bi predstavljao opasnost od spoticanja ili hvatanja za predmete.
®  Pazite da materijali za pakiranje ne ostanu bez nadzora. Djeca se mogu poceti igrati s njima, $to je opasno.
®  Kostim nije otporan na vatru, stoga ga drZite dalje od otvorenog plamena, svije€a, radijatora i drugih izvora topline.

®  (Qdjecu treba prati u skladu s preporukama proizvodaca. Previsoka temperatura pranja ili uporaba neprikladnih sredstava za ¢iS¢enje mogu
oStetiti materijal i smanjiti njegovu trajnost.

®  Cuvaijte kostim na suhom mjestu, daleko od izravnog suncevog svjetla, kako bi sprijecili blijedenje boja i propadanje materijala.

®  Proizvod uvijek treba koristiti prema namjeni.

@ SAVJETI I INFORMACLJE O UPRAVLJANJU ISTROSENOM AMBALAZOM

ar Ambalaza je izradena od ekoloski prihvatljivih materijala koji se mogu zbrinuti u vasem lokalnom centru za recikliranje.
IskoriSteni materijal za pakiranje treba predati na mjesto za prikupljanje otpada koje su odredile lokalne vlasti. Informacije o
zbrinjavanju rabljenog proizvoda daje komunalni ili gradski ured.

Proizvod zadovoljava europske i nacionalne zahtjeve za sigurnost uredaja i proizvoda.

Zadrzavamo pravo izmjene teksta, dizajna i podataka o proizvodu bez prethodne najave.



RU

YBakaeMbli TOCIIOANH/TOCIIONKA, bilaroziapym Bac 3a MOKYIIKY Halllero npogykral
ITepey, “CII0/1B30BaHKEM IIPOAYKTA, MOXKAIYHCTa, POYTHTE NPUBEEHHbIE HIKe MHCTPYKLIMY /17151 TPAaBU/IBHOTO MCII0/Ib30BaHMsI ITPOAYKTa.

TMoxkasny#icra, COXpaHUTe JAHHOe PYKOBOJCTBO [I/is JA/TbHEHIIIero UCIoIb30BaHus U CIeAyITe ero peKOMeH/JalusIM, Tak Kak HeCOO/IojeHHe MOXKeT
TPe/CTaBJIATEh YTPO3Y AJIsl KU3HU VI 3[0POBBSI.

INPMMEHEHUWE Y OITMCAHUE

Ec/mi BBI MeuTaeTe OPUTMHAIBLHO Pa3BIeubCsl B TIPEICTOSIIHE TPA3JHUKH, Y MEHS €CTh KOe-uTO CIelUajbHO /IS Bac. DTO 0YapOBaTe/bHOE TIaThe
o0s13aTeIbHO TIpYB/IEYeT BHUMaHUe Ha JIFo00M rpasgHuKe. KOMIUIEKT COCTOWT W3 TI/IaThsl, UePHOTO T0siCa U LIANOYKH. Bce B CIIJIONIHOM KpacHOM
uBete. Ero MOXXHO MCIO/Ib30BaTh Kak /I0Ma, TakK ¥ B IETCKOM Cajy, Ha 6ajy Wiv JpyroM TOp)KeCTBEHHOM MepOIpusTHH. I1aThe 3aBsi3bIBaeTCs C3aU
JIEHTOM.

CocraB marepuana: 100% nonuscrep.

YXO4 N YNCTKA

YToOBI COXpPaHWUTH KaueCTBO MaTepuasa, C]'[e,qyl\/'ITe TIpUBEJEHHBIM HI)Xe WHCTPYKLUAM I10 YXOAy. I/I3,E[E]'II/IE MOXXHO CTUPATh B CTI/IpaJ'II)HOf/i MallliHe
COIVIaCHO peKOMeHJallusAM IMPOHU3BOAUTE/IA.

o
m MAKC. MAIIMHHASA CTUPKA. ITIPOI'PAMMA 40°C OJIA E HE TIO/IBEPTATD XMMIYECKO UMCTKE

CUHTETUYECKUX TKAHEA
a HE IVIAIUTh N HE CYIINUTB B MAIIMHHO MAIIVHE
* HE OTBEJIIBATb =2xA HE 3AMAUVBAJTE U HE BEDKVMATTE

NHCTPYKIINU 110 BE3OITACHOCTH

® [lepey nepBbIM HCIIOIb30BaHUEM OZI@XK/Y XKesaTe/bHO OCTUPaTh.
®  UjcTKa U TeXxHUYeCKoe 06C/Ty)KUBaHUe He JIO/DKHBI BBITIOHATHCS 1eTbMU 0e3 MPUCMOTpa.

®  KocCTioM rpeJjHa3HAuYeH JJIsl jeTeld, TI03TOMY BO BpeMsi UCII0/Ib30BaHHsI PEKOMEH/IyeTCs1, uToObl peOeHOK HaXOAMIICS TI0f, TIPUCMOTPOM
B3pOC/IBIX.

e KocTioM fo/pkeH ObITh TIPABU/ILHO TTOOTHAH 110 pa3mepy peberka, uTo6bl He BO3HUKAJI PUCK CITOTKHYTHCS WK 3alielIMThCS 3a TIPeJMEeThI.
®  (Cregute 3a TeM, UTOOBI YIIAKOBOUHBIE MaTepHasIbl He 0CTaBa/MCh 6e3 mprucMoTpa. JIeTH MOTyT HauaTh C HUMH UTPaTh, UTO OMACHO.

®  KOCTIOM He SIBJISIETCS] OTHECTOMKUM, [T03TOMY XPaHHTe ero B/ja/IM OT OTKPBITOTO OTHs, CBeuel, baTapeil OTOIIeHUs U IPYTHUX UCTOUHHUKOB
Tera.

®  Hapsj ciefyeT CTUpaTh COIVIaCHO peKoMeHAaLusiM npousBoauTesst. C/AUILKOM BbICOKasi TeMIiepaTypa CTUPKU W UCIOb30BaHHe
HEeTOAXOSIINX YUCTSIUX CPeJCTB MOTYT [OBPEJUTH MaTepuasl U CHU3UTh ero JONMTOBEYHOCTb.

L XPHHI/ITG KOCTIOM B CyXOM MeCTe, Ba/I1 OT IPAMBIX COJTHEUHBIX nyqeﬁ, YTOOBI NpeAoTBPaTUTh BbIlOpaHKe LIBETOB U I[I0OPUY MaTepuaJia.

®  TIpoAyKT BCeraa cjaeAyeT UCIO/Ib30BaTh 110 Ha3HAUEHHIO.

® COBETHI 1 TH®OPMAILINSA [10 YIIPABJIEHUIO NCIIO/Tb30BAHHOM YIIAKOBKOM

- ‘YakoBKa M3roTOB/IEHA U3 IKOJIOTUYECKHU YUCTHIX MaTepHasioB, KOTOPbI€ MO)XXHO YTU/IU3UPOBATh B MECTHOM LIeHTpe nepepa60TKH.
Vicronb30BaHHbBIN yHaKOBOIIHblf/’I Marepuas cjieayeT COaThb B ITyHKT C60pﬂ OTXO/0B, Ha3HAUeHHbIA MECTHBIMH BJIACTSIMU.
I/IHd)OpMaL[I/II-O 0 TOM, KdK YTU/IM3HUPOBATh UCII0/Ib30BaHHOE HU3/e/1ie, IIpeAoCTaB/ideT aiMUHUCTPald KOMMYHBI WK ropoJa.

HpOAyKT COOTBETCTBYET eBpOHef/iCKI/IM Y HalJUOHaJ/IbHBIM Tpe6OBaHI/IHM 6e30MacHOCTH yCTpOI‘/JICTB U MPpOAYKLIWHA.

MeI ocTaBasieM 3a coboi MpaBO BHOCUTH U3MEHEHHS B TEKCT, ,Z[I/I3EII‘/‘IH W [dHHbIE O IMPOAYKTE 6e3 rnpeBapuTe/IbHOTO yBeJOMJ/IEHUA.



